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обучения в процессе овладения иностранным языком не только способствует
развитию коммуникативных умений и умений работать в команде, но и сти-
мулирует интерес к предмету, вовлекая учащихся в активный поиск инфор-
мации и анализ различных точек зрения.

Развивающее обучение неразрывно связано с формированием положи-
тельной мотивации на всех уровнях образования. Вовлечение учащихся
в процесс обобщения знаний с помощью разнообразных заданий, основан-
ных на современных учебных материалах и аутентичных ресурсах, способ-
ствует устойчивому познавательному интересу к предмету и образователь-
ному процессу в целом.

Поскольку в классах ученики часто имеют разный уровень владения
языком, можно использовать разные методики обучения, интегрируя элемен-
ты различных образовательных технологий:

1. Информационно-коммуникационные технологии (ИКТ): цифровые
ресурсы для визуализации, интерактивности и доступа к аутентичным мате-
риалам.

2. Проектная деятельность: самостоятельное исследование и применение
знаний на практике.

3. Исследовательская деятельность: мотивация учащихся к поиску ин-
формации, анализу и формулированию выводов.

4. Разноуровневое и дифференцированное обучение: адаптация заданий
и темпа обучения под индивидуальные потребности учащихся.

5. Технологии сотрудничества (групповая работа): коммуникативные
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ПРОИСХОЖДЕНИЕ НАЗВАНИЙ КОНФЕТ И ШОКОЛАДОК
НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

Конфеты всегда связаны с детством, с радостью и положительными эмо-
циями. На большинстве названий конфет и шоколадок имеются надписи на
английском языке.

Гипотеза нашего исследования: англоязычные названия конфет происхо-
дят от имени их изобретателя, от названия фабрики-производителя или это
маркетинговый ход компании.

Тема работы актуальна, так как англоязычные названия конфет можно
использовать для более интересного изучения английского языка. А также,
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если бы не было конкретных названий конфет, то при покупке приходилось
бы долго объяснять продавцу нужный вид кондитерского изделия.

Конфеты известны с глубокой древности. Первое упоминание о них
пришло к нам из Древнего Египта. Шоколадные конфеты появились намного
позже, когда европейцы открыли полезные свойства растения какао,
произрастающего в Новом Свете.

Слово конфета было заимствовано немецким языком от латинского
‘confektum’ и звучало как ‘конфект’. Латинское название появилось в ре-
зультате объединения двух слов – ‘con’, то есть ‘вместе’ и ‘facio’, что озна-
чает ‘изготавливать’, ‘делать’.

Сегодня в мире производится множество марок шоколадных плиток,
батончиков, конфет и прочей продукции. Мы отобрали 6, которые больше
всего нравятся нашим сверстникам, согласно, проведённого опроса это Mars,
Ferrero Rocher, Rafaellо, Milky Way, Snikers, Kinder Surprise. Не так давно на
прилавках магазинов нашей страны появились названия конфет белорусских
производителей на английском языке. Это такие конфеты как Impresso,
Exclusive, Tinki, Za!, Vot эtti.

В ходе нашего исследования мы пришли к следующему:
1. Названия, образованные от имен собственных – фамилий, имен

производителей или изобретателей (Mars, Ferrero Rocher и т.д.).
2. Названия, связанные с космической тематикой (MilkyWay, Starburst).
3. Названия, связанные с различными сторонами жизни (сюрпризы,

спорт, животные и т.д.) (Snikers, Marathon, Kinder Surprise).
4. Названия на иностранном языке с целью привлечения внимания.
Каждая конфета имеет своё индивидуальное наименование, неповтори-

мую историю возникновения, автора или целую компанию. Использование
английских слов в названиях конфет белорусского производства позволяет
предположить, что появление англицизмов на обёртках конфет оправдано
следующими факторами: новизной и привлекательностью звучания, прес-
тижностью, уникальностью, гарантией качества.

            

                                                
                          

                                       

                                                              
                                                                     
                                                                         
                                                                  
       

                                                                
                                                           
                                                                     


